The People of God called to be the Catholic Community of

St. Cecilia Church

120 Kearny Ave. | Kearny NJ | 07032 | 201-9921-1116 | stceciliakearny.org

November 5, 2023 - 31st Sunday in Ordinary Time

HOLY MASS SCHEDULE

Saturday Evening Mass of Anticipation: 5:00 PM English
Sunday Mass
9:00 AM Portugués | 10:30 AM English | 12:00 PM Espanol
Monday—Friday Daily Mass: 7:00 AM English | Chapel & 12:00 PM English | Church
Tuesday: 7:00 PM Espanol | Church
Wednesday: 7:30 PM Portugués | Chapel
Sacrament of Reconciliation
Saturday: 4.00 PM—5:00 PM

Welcome

We, the people of God called to be the Catholic Community of St. Cecilia, are a diverse and
multi-cultural community of believers, joined together by a common bond of love for our Lord
Jesus Christ while preserving the uniqueness and traditions of our ethnicity. With a united spirit,
we strive to serve our Lord, His Church, and our community through prayer, worship, ministry
and evangelization, and to share our faith and our talents in service to one another.
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Sacrament of Baptism, Bautismo, Batismo

1° sabado da mes as 11:00 AM Portugués

2do Sabado del mes ala 11:00 AM Espaiiol

3rd Saturday of the month at 11:00 AM English

Call / LLamar / Ligue para o: Fr. Juan Carlos Velasquez (201) 991-1116

Sacrament of Matrimony, Matrimonio, Matrimoénio

Congratulations to all engaged couples!!! Please contact a parish priest one
year before the desired date for the marriage to ensure proper preparation for
the Sacrament.

Felicitaciones a todos los novios!!! Comuniquese con un parroco un afio
antes de la fecha deseada para el matrimonio para garantizar la preparacion
adecuada para el Sacramento.

Parabéns a todos os noivos!!! Por favor contacte um paroco um ano antes da
data desejada para o casamento para garantir uma preparagdo adequada
para o Sacramento.

Sacrament of Anointing of the Sick
Uncién de los enfermos, Ungao dos Enfermos

For Anointing of the Sick: Anytime upon request in the home of the sick. If the
infirm person is in hospital, please ask the nurse to contact the Hospital
Chaplain first.

Para la Uncién de los Enfermos, comuniquese con la oficina. Si la persona
enferma esta en el hospital, pidale a la enfermera que se comunique primero
con el Capellan del Hospital.

Para a Uncao dos Enfermos, entre em contato com o escritério. Se o enfermo
estiver no hospital, peca a enfermeira que entre em contato primeiro com o
Capelao do Hospital.

RCIA (RICA)

Interested in becoming a Catholic? The Rite of Christian Initiation of Adults
(RCIA) and children of catechetical age is a formational process of conversion
and living faith within the community. Contact the Parish Center office for
more information.

¢Interesado en convertirse en catdlico? El Rito de Iniciacion Cristiana de
Adultos (RICA) y nifios en edad catequética es un proceso formativo de
conversién y fe viva dentro de la comunidad. Comuniquese con la oficina del
Centro Parroquial para obtener mas informacion.

Interessado em se tornar catélico? O Rito de Iniciagdo Cristd de Adultos
(RCIA) e criangas em idade catequética € um processo formativo de
conversao e vivéncia da fé na comunidade. Contacte o escritério do Centro
Paroquial para mais informagdes.

Our Parish Family
Nuestra Familia Parroquial, Nossa Familia Paroquial

New parishioners may register online or at the Parish Center. Please help us
keep our records up to date. Current members should notify the office of any
changes in their status such as births, deaths, marriages, change of address,
etc.

Los nuevos feligreses pueden registrarse en linea o en el Centro Parroquial.
Por favor ayudenos a mantener nuestros registros actualizados. Los
miembros actuales deben notificar a la oficina cualquier cambio en su estado,
como nacimientos, defunciones, matrimonios, cambios de direccion, etc.

Os novos paroquianos podem inscrever-se online ou no Centro Paroquial.
Por favor, ajude-nos a manter nossos registros atualizados. Os membros
actuais devem notificar o escritério de quaisquer alteragdes no seu estatuto,
tais como nascimentos, mortes, casamentos, mudanca de enderego, etc.
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PARISH CENTER CONTACT
119 Chestnut St.

Kearny, NJ 07032
201-991-1116

Fax: 201-998-4437

Email:
stcecilia@stceciliakearny.org
Bulletin Submission:
bulletin@stceciliakearny.org
Website:
www.stceciliakearny.org

Facebook:
www.facebook.com/stceciliakearny

OFFICE HOURS
Monday—Thursday:

9:00 AM—5:00 PM

(Closed for lunch 12 PM-1 PM)
Friday:

9:00 AM—12:00 PM
Saturday closed

Sunday:

9:30 AM—1:30 PM

Pastoral Team

Rev. Cesar Quiiones
Administrator

Rev. Juan Carlos Velasquez-
Ducayin

Parochial Vicar

Rev. Richard J. Mroz

In Residence

Deacon Justo E. Aliaga
Deacon Arcadio A. Cordova

Ms. Victoria Hernandez
Music Director
hernandezpiano@gmail.com
Mr. Leonidas Aliaga
Pastoral Associate
laliaga@stceciliakearny.org
Ms. Donna Calcado
Administrative Assistant
Mrs. Patty Martinez

Office Manager Assistant
Ms. Silvia Sanchez

Office Assistant

Angela Sierra
Maintenance

Mr. Joseph Reese and
Mr. Albertino Amaro
Parish Trustees


http://www.facebook.com/stceciliakearny
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SATURDAY
5:00 PM
SUNDAY
9:00 AM (P)
10:30 AM
12:00 PM (S)
MONDAY
7:00 AM

12:00 PM
TUESDAY
7:00 AM
12:00 PM
7:00 PM (S)
WEDNESDAY
7:00 AM
12:00 PM
7:30 PM (P)
THURSDAY
7:00 AM
12:00 PM
FRIDAY

7:00 AM
12:00 PM

MASS INTENTIONS

NOVEMBER 4

1 Daniel Patrick McCann Il
NOVEMBER 5

People of the Parish
1 Daniel Patrick McCann Il

1 Bertilia Escudero (8th Anniversary)
NOVEMBER 6
People of the Parish

1 Manuel Rebelo
NOVEMBER 7
People of the Parish
1 Jorge Ribeiro

T Eugenio Correa (Birthday Remembrance)
NOVEMBER 8
People of the Parish
1 Gumersindo Pardo
1 Antonio Malaquias
NOVEMBER 9
People of the Parish
1 Carolina Rebelo
NOVEMBER 10
People of the Parish
1 Linda Cordine

32"° SUNDAY IN ORDINARY TIME

SATURDAY
5:00 PM
SUNDAY
9:00 AM (P)
10:30 AM
12:00 PM (S)

NOVEMBER 11

1 Rizzo/Errico Families
NOVEMBER 12

In Thanksgiving to St. Joseph
1 Romulo Aldea
1 Arnaldo and Cristina Mastrapa

(P) Portuguese - (S) Spanish

Memorials for the week of November 5, 2023
Sanctuary candle in the Church:

People of the Parish

Sanctuary candle in the Chapel:

Candles are available for $10, Altar Bread & Altar Wine for $20.

People of the Parish
Altar Bread and Altar Wine:
People of the Parish

Collections/Colectas/Administragao

1% collection
2" collection
The collection amounts for 10/29 will appear in the next

10/22/2023
10/22/2023

$4173.00
$ 827.00

bulletin.

Thank you for your continued support and
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generosity.

Hilda Ajila, Marco Almeida, Margie
Augusto, Vicente Avila Nufez,
Fausto  Aybar, Luis Aymar,
Brianna Balugas, Naomy Bernal-
es, Romulo Bernales, Fabricio
Blancas, Joan Gresw Bobowski,
Addie Boyd, Adrienne F. Brown,
Ramon Caicedo, Mariela Cano
Escobar, Cecilia Cappiello,
Fanny Carmona, Barbara Carter, John Carter, Monica Colon,
Adolfo E. Coria, Aquila Cruz Ricra, Lila Czaplicki, Gary Davila,
Edward De Simon, Janette Faulk, Victor Ferdinandi, Florence
Frederick, Yancey Garcia, Michelina & Rosamaria Giuliano,
Adolfo Gonzalez Sr., Emiliano Gonzalez, Raquel Gonzalez,
Lucilia George, Sahara Goyenechea, Morgan Greco, Jason T.
Gude, Stanley Guziejewski Jr, Jay Harris, Edna Hasselwander,
Juana Herrera, Charlie Ide, Roberto Jude, Kevin Kane, Luz
LaBoy, Edna Leverock, Magdalene Lewandowski, Frank Lopez,
Cremilda Louvado, Helen Macchia, Josh Mabher, Erick
Marrquin, Anthony Pelle, Jr., Rosemary Martens, Roberto
Matos, Ana Maria Maldonado, Maria Mauricio, Dan and Dot
McCann, Laura Jo McCann, Brendan McDade, John McDonald,
Molly McGovern, Linda McKenna, Julia Mendez, Emily Merrill,
Nestor Merino, Aderito Miguel, Sherri Moorman, Natalie Morris,
Kimberly C. Mossey, Kevin Murphy, Eleanor Narozny, Leon
Narucki, Gabriel Navia, Olga Ojeda, Wiliam Orr, Antonia
Ortega, Richard Miguel Ortiz, Andrea Ozovck, Estrabonia
Perez, Bonnie Primavera, Reina Isabel Quintanilla, Isabel
Ramilo, Maria Ressurreicdo, Rose Rivelini, Olivia Roach,
Esperanza Rodriguez, Maria Rodriguez, Miguel Rodriguez,
Jose Manuel Rodriguez, Jose R. Rodriguez, Piedad Rodriguez,
Ernesto Rosabal, Elsy Ruiz, Eduardo Sanabria, Israel Santos,
Maria Fatime Santos, Sarah Saraiva, Matilde Serrano, Pablo
Sierra, Francisco Silva, Nick Trumpikas, Mariko Valente, Lisa
Marie Van Egmond, Madeline Verdinho, Heather Wharton,
Cathy Wintjen, Gayle Wright, Victor Wysocki.

We will be updating our sick list but to do so, we
need your help. Continuing prayer for those we
love is very important to all involved; therefore
we ask that you call the Parish Center office so
we may provide a current and meaningful prayer
list. Our sick list will be renewed every 6 months.
We ask that you call us to ensure specific names
remain on.

Remember in your prayers those
O who have died:

9 Margaret (Duff) Dluzniewski
7 W May they rest in God’s eternal embrace.
2024 Mass Intentions Book

The 2024 Book of Mass intentions is open. A total of
twelve (12) Mass intentions (5 Sunday Masses and 7
weekday Masses per Parish Family) will be offered.

¢ The Mass Stipend for each Mass is $10.00. Checks
can be made payable to St. Cecilia Church.

¢ Mass intentions will not be taken over the phone.
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PARISH NEWS

.. Fr.Cesar Quinones’
Pilgrimage to Our Lady of Guadalupe
and the Mexican Culture

PEREGRINACION A LA VIRGEN DE GUADALUPE Y LA
CULTURA MEXICANA

April 29, 2024—May 4, 2024

6 Days/5Nights—-6 Dias/05 Noches
Mexico City/Ciudad de México—Cholula—Puebla—
Coyacan—Xochimilco
Includes airline tickets, accommodations, transportation,
travel assistance, hotels taxes, breakfast y buffet meals,
and tips. Contact the Parish Center office (201) 991-1116
for more information.

Incluye tickets aereos, alojamientos, traslados,
asistencia en viaje, impuestos hoteleros, desayunos y
comidas bufet, propinas. Para mas informacion
favor de llamar el Centro Parroquial (201) 991-1116.

$2450 Double occupancy/
Habitacién doble $3113 Single

Enroll online to guarantee your spot
immediately. You can manage your trip,
your documents, make payment from a
computer or mobile device.

Inscribete para garantizar tu lugar de
inmediato. Podras gestionar tu viaje,
tus documentos, realizar el pago
desde una computadora o movil.

Viaja con Fr César Quifiones

The Knights of Columbus # 6928 and St. Cecilia
Religious Education Thanksgiving Food Drive

The Knights of Columbus #6928
and St. Cecilia Faith Formation
are sponsoring a Thanksgiving
Food Drive. Please donate non-
perishable items or make a nice
basket for those in need.

oh} [ oY ST

Donations will be accepted
beginning Sunday, November 12th and Sunday,
November 19th, from 9AM - 10AM in the school building.
The Knights will pick up the items donated on Monday,
November 20th. Thank you for your support!!

Please contact the Parish Office at (201) 991-1116 for
more information.

Catholic Charity Donation Bins

Catholic Charities donation bins currently can be found at
various locations throughout the Archdiocese. All items
dropped off in the bins are sold to raise money for
programs that support those in need. Please drop off
your clothing donations at the nearest location:

* St. Stephen’s Church, Kearny
* Our Lady of Czestochowa, Harrison
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Religious Education

Classes will be held in person every Sunday from 9 AM —
10:20 AM in the School Building. Students must attend
Sunday Mass.

Volunteers are needed: Catechists, Aides, & Guards.
Please contact the Parish Office for more information.

Fonewell and God Bless
We Will Miss You, Leo!!

We are saddened to have to bid farewell to our Faith
Formation Director, Mr. Leo Aliaga. Mr. Leo Aliaga was
not only our Faith Formation Director, but served as
Pastoral Associate and Office Manager. He wore many
hats in our office. Leo was also involved in planning and
leading retreats and prayer groups with Bonds of Marian
Love and he continues to be a great mentor to our
students, past and present. We will surely miss him. We
are very proud and very grateful to Leo for all his hard
work. We wish Leo all the best in his new journey. May
God be with him.

Events—What’s on the Church Calendar

Sunday 10:30 AM- Spanish Bible Study Church
11/5 12 PM Basement
10:30 AM- Spanish RCIA School
12 PM
Tuesday 7:30 PM-  Spanish Prayer Church
11/7 9 PM Group Basement
Wednesday 7:30 PM-  English RCIA Parish Center
11/8 9 PM Basement
Friday 630 PM- Adoration to the Church
11/10 7:30 PM Blessed Sacrament/
Spanish
7:30 PM- English Bonds of Rectory
9:30 PM Marian Love Prayer Basemient
Group
7:30 PM-  spanish Bonds of Church
9:30 PM Marian Love Prayer Basement
Group
1S1a/t1u1rday 9 AM Martha’s Cleaning Church
11:30 AM- Grupo Maria Chapel
12:45 PM Inmaculada
Concepcion, Rosario
y Reflexion
1 PM- ivi Parish Center
2:30 PM CUED e |21 2ITe) Basement

Misericordia
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NOTICIAS PARROQUIALES / NOTICIAS DA PAROQUIA

Educacion Religiosa

Todos los estudiantes deben asistir a la Santa Misa los
domingos. El programa de Educacion Religiosa necesita
voluntarios para ayudar como: Catequista, Asistente de
Catequista 6 Guardias.

Pueden recoger un formulario de Voluntario en la
oficina de la Iglesia durante horas de oficina.

Adoracion al Santisimo

Unase a nosotros para la Adoraciéon del Santisimo
Sacramento los viernes de 6:30 PM—7:30 PM en la
Iglesia.

Grupo Maria Inmaculada Concepcién

Rosario y Reflexiéon, sabado, 11 de noviembre,
11:30 AM—-12:45 PM en la Capilla.

Grupo de la Divina Misericordia

Sabado, 11 de noviembre, 1 PM—2:30 PM, soétano del
Centro Parroquial.

Lazos de Amor Mariano

Grupo de Oracion se reune todos los Viernes en el
s6tano de la Iglesia a las 7:30 PM. Todos son
bienvenidos.

Una nota sobre los padrinos de Bautismo
o Confirmacién

Las personas que se pongan en contacto con la oficina
de la Iglesia para solicitar un certificado para poder
servir como patrocinadores o padrinos; por favor tengan
en cuenta que para la parroquia pueda emitir tal
documento, la persona debe estar viviendo una vida
Cristiana (si en una unién con otra persona, tiene
que ser a través del sacramento de matrimonio),
confirmado, y estar registrado como un/una feligrés por
no menos de 6 meses.

Lista de Enfermos Parroquial

Nuestra lista de enfermos actual esta publicada en el
vestibulo de la Iglesia. Actualizaremos nuestra lista de
enfermos, pero para hacerlo necesitamos su ayuda.

Por favor comuniquese con la oficina parroquial con el
nombre de su familiar que necesita nuestras oraciones.
Las oraciones por nuestros seres queridos son muy
importantes para todos. Le pedimos que llame a la
oficina del Centro Parroquial para que podamos
proporcionarle una lista de oracién actualizada y
significativa. La lista de enfermos de la parroquia se
renovara cada 6 meses.
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31° DOMINGO DO TEMPO COMUM

& A liturgia do 31° Domingo do
Tempo Comum convida-nos a
uma reflexdo séria sobre a
seriedade, a verdade e a
coeréncia do Nosso
compromisso com Deus e

el ¥ com o Reino. De forma
3 especial, as leituras deste
. | domingo interpelam os

L et ] g P

animadores das comunidades
cristds acerca da verdade do seu testemunho, da pureza
dos seus motivos, do seu real empenho na construgao de
comunidades comprometidas com os valores do
Evangelho.

O Evangelho apresenta-nos o grupo dos “fariseus”. Critica
violentamente a sua pretensdo a posse exclusiva da
verdade, a sua incoeréncia, o seu exibicionismo, a sua
insensibilidade ao amor e a misericérdia. Mais do que
informacdo histérica, € um convite aos crentes
no sentido de ndo deixarem que atitudes semelhantes se
introduzam na familia cristA e destruam a
fraternidade, fundamento da comunidade.
Na primeira leitura um “mensageiro de Jahwéh” interpela
os sacerdotes de lIsrael. Convocados por Deus para
serem “mensageiros do Senhor do universo”, para
ensinar a Lei e para conduzir o Povo para Deus, eles
deixaram-se  dominar por interesses  egoistas,
negligenciaram os seus deveres, desvirtuaram a Lei. Eles
sao, por isso, os grandes responsaveis pelo divorcio entre
Israel e o seu Deus. Jahwéh anuncia que nao pode
tolerar esse comportamento e que vai desautoriza-los e
desmascara-los.

A segunda leitura apresenta-nos, em contraste com a
primeira, o exemplo de Paulo, Silvano e Timéteo — os
evangelizadores da comunidade cristd de Tessalodnica.
Do esforgo missionario feito com amor, com humildade,
com simplicidade, com gratuidade, nasceu uma
comunidade viva e fervorosa, que acolheu o Evangelho
como um dom de Deus, que se comprometeu com ele e
que o testemunha com verdade e coeréncia.

Portal dos Dehonianos

Lista de Doentes da Paréquia

Nossa atual lista de doentes esta afixada no saguio da
Igreja. Atualizaremos nossa lista de doentes, mas para
isso precisamos da sua ajuda.

Entre em contato com a secretaria paroquial informando
o0 nome do seu familiar que precisa de nossas oragdes.
Oragbes por nossos entes queridos sdo muito
importantes para todos. Pedimos que vocé ligue para o
escritério do Centro Paroquial para que possamos lhe
fornecer uma lista de oragdes atualizada e significativa. A
lista de doentes paroquiais sera renovada a cada 6
meses.



